
Все оставшиеся глазные яблоки на вертеле Шона оказались во рту Авраама.

— Мои жареные свиные глаза здесь. Хотите попробовать? — Авраам с ухмылкой посмотрел на
пять шпажек из жареных свиных глаз и сказал Ванессе: «Ты не сможешь насладиться такими
дикими деликатесами, когда вернешься в Роду».

— Нет, — Ванесса покачала головой, но не могла не проглотить слюну. Хотя от мысли о том,
что эти шпажки — глаза свиньи, у нее онемела кожа головы, у нее все же была очень честная
физическая реакция на соблазнительный запах.

— Брат, можно мне, пожалуйста, не возвращаться? Пожалуйста? Я не хочу идти домой. Я хочу
остаться здесь с дядей, — Ванесса отвела взгляд от глаз жареной свиньи и жалобно
посмотрела на Шона. «Послушай, ему будет одиноко. Ужасно быть совсем одному в чужой
стране, если однажды он заболеет от переедания».

— Нет, нет, нет, я совсем не одинок. Еда — мой лучший друг, а город Хаоса — мой рай.
Ресторан Мэми — мой второй дом. Я совсем не жалок, — Авраам покачал головой, укусив глаз,
и закрыл глаза от счастья.

— Я уже съел жареные свиньи глаза. На этот раз твоя очередь выполнить свое обещание, —
искренне сказал Шон Ванессе.

— Хорошо. Я просто пошутила, — Ванесса пожала плечами и вздохнула.

— Попробуй, я не могу упаковать их, чтобы ты вернула их в Роду, — Авраам протянул шпажку.

— Это действительно вкусно? — Ванесса все еще не верила.

— Конечно. Однажды попробовав, ты не сможешь отказаться от них, — Авраам уверенно
кивнул. Он укусил другой свиной глаз и прожевал его, используя свое преувеличенное
выражение лица, чтобы изобразить свое уважение к этому глазному яблоку.

— Ваше… Юная госпожа, если тебе это не нравится, просто забудь об этом, — мягко сказала
Лола. Она очень четко знала, где предел терпимости принцессы. Такая ужасающая еда уже
была для нее невыносимой.

— Верно, — кивнул Шон. Хотя глаза жареной свиньи действительно преподнесли ему приятный
сюрприз, мысль о том, что это свиной глаз, заставила его потерять желание пробовать еще.

— Нет. Если я не попробую, это будет моим самым большим сожалением, — взгляд Ванессы
внезапно стал решительным. Она глубоко вздохнула и взяла у Авраама вертел из жареных
свиных глаз. Она закрыла глаза и засунула один в рот.



Узнав об опыте Шона и Авраама о том, что они ошпарились, Ванесса на этот раз была очень
осторожна.

Резиновый свиной глаз озорно метался по ее рту, как эльф, проскользнув мимо ее зубов. Она
боялась случайно лопнуть его, но в то же время с нетерпением ждала того, что было внутри
глазного яблока.

Это был очень мучительный процесс. Она немного выжидала и немного испугалась.

В конце концов, она укусила свиной глаз, игравший у нее во рту.

Когда жидкость излилась, вкус и тепло взорвались.

В этом истинный смысл жизни!

Ванессе казалось, что сквозь закрытые глаза она видит радугу. От восхитительного вкуса ее
настроение стало ярким.

После проглатывания жидкости глазное яблоко приобрело чудесную консистенцию жевания.
Она быстро забыла, что ест глазное яблоко. Вместо этого ей даже пришла странная мысль.
Неважно, что это глазное яблоко, главное — вкусно!

— Этот жареный свиной глаз великолепен! Это настолько затягивает, что за это стоит умереть!
— Ванесса удивленно открыла глаза, когда она посмотрела в глаза жареной свиньи, как будто
она держала редкое сокровище.

— Я же говорил, это круто! — Сказал Авраам со смешком. Он знал вкус Ванессы лучше, чем
кто-либо другой. Как она могла устоять перед таким лакомством?

— Но, юная госпожа, это глаза свиньи, — Лола недоуменно посмотрела на Ванессу. С каких это
пор принцесса, которая даже свиней боится, осмелилась съесть свиные глаза и даже сделать
им комплимент?

— Нет, это не свиной глаз, — Ванесса покачала головой и торжественно сказала: «Это свиной
глаз, который зажарил Босс Майк. С того момента, как его поместили на решетку, это уже не
был обычный свиной глаз. Это свиной глаз, благословленный Богом кулинарии. Красивая
радуга — это камуфляж, который делает ее неотразимой».

— Хм? — Лола все еще была немного сбита с толку.

— В любом случае, это вкусно, — Ванесса съела другой глаз свиньи и добавила: «Дайте мне
пять, нет, 10 шампуров жареных глаз свиньи!»



— 10 шампуров?

— Да, 10 шампуров! — Ванесса уверенно кивнула. Она действительно не смогла бы иметь такие
деликатесы, когда вернется в Роду.

— Э… — Шон посмотрел на Ванессу, которая счастливо жевала жареные поросячьи глаза. Он
внезапно не мог подобрать слов, поэтому тихонько съел кусочек рыбы.

Бля! Опять безумно острая!!!

Лицо Шона сразу покраснело, но для него было неуместно делать что-то слишком
преувеличенное, поэтому он мог только стиснуть зубы и терпеть.

Ванесса и Авраам отлично провели время за ужином, в то время как Шон вышел из ресторана
Мэми со смешанными чувствами.

— Вернись и приготовься. Я приду за тобой завтра рано утром, — Шон помог Ванессе
подняться в карету, запряженную лошадьми. Прежде чем опустить занавеску, он посмотрел на
нее и мягко сказал: «Королевская Мать и Королевский Отец очень скучают по тебе».

— Мммм. Собственно, я тоже по ним скучаю. Не волнуйся. Я послушно вернусь завтра, —
кивнула Ванесса.

— Хорошо, — Шон кивнул и опустил занавеску. Он смотрел, как повозка, запряженная
лошадьми, исчезает вдалеке, прежде чем сесть в черную повозку, запряженную лошадьми, и
приказал: «Пойдем назад».

* * *

— Приглашение для меня присоединиться к турниру Заклинателей? Хе-хе, мне это не
интересно, — Крассу поиграл с пламенем в ладони и безразлично махнул другой рукой.

— Крассу… Мастер, ты всегда был тем, кто запускал открытие турнира в прошлом, и ты также
тот, кто создал турнир и подтолкнул развитие магии. Если ты не присоединишься к турниру
Заклинателей, многие молодые заклинатели, выбравшие магию из-за твоего влияния,
определенно будут очень разочарованы, — неловко сказал Брент, стоявший у двери. Завтра они
должны были отправиться в Роду, поэтому он должен был найти Крассу сегодня, несмотря ни
на что. Если он не согласится, они будут наказаны, когда вернутся.

— Да. Мастер Крассу, на этот раз мы приглашаем не только тебя, но и твою ученицу. Она
станет самым молодым зарегистрированным заклинателем, — кивнул Эллиот.



— Вы хотите, чтобы Эми присоединилась к турниру? — Крассу повернулся к Эллиоту. Он
слегка прищурился.

— Ты прав. Твоя ученица еще молода. Мы можем позволить ей перейти в категорию детских
садов, — быстро поправил себя Эллиот.

— В этом нет необходимости. Разряд детского сада — это просто товарищеский матч. Это
совсем не сложно. Просто позволь ей присоединиться к официальному турниру юных
заклинателей, — сказал Крассу, покачивая головой.

— Разве это не было бы для нее слишком несправедливо? — Эллиот был немного обеспокоен.

— Я тот, кто установил эти проклятые правила, и это моя ученица, ты знаешь больше меня?

— Как скажешь.

Эллиот сразу уступил.
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